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See the notice on TED website 413512-2015 - Mise en concurrence
Italie-Cagliari: Services d'architecture
OJ S 227/2015 24/11/2015
Avis de marché
Services

Directive 2004/18/CE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: ANAS SpA — U.O. gare e contratti

: Via Biasi 27Adresse postale
: CagliariVille

: 09131Code postal
: ItaliePays

: dott.ssa Irma ZolfinoÀ l'attention de
 Courriel: anas.sardegna@postacert.stradeanas.it

: +39 0705297378Téléphone
: +39 0705297268Fax

Adresse(s) internet:
Adresse générale du pouvoir adjudicateur: www.stradeanas.it

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un dialogue compétitif et à un système d'acquisition 

:dynamique) peuvent être obtenus
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées le ou les point(s) de 
contact susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Organisme de droit public

Activité principale
Autre: opere pubbliche

Attribution de marché pour le compte d’autres pouvoirs adjudicateurs
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres pouvoirs adjudicateurs: non

Section II: Objet du marché

Description

Intitulé attribué au contrat par le pouvoir adjudicateur
CALAV045-15_19S2015Codice SIL CAUP00052/2 — CUP: F27H01000060001 — CIG 
64752487AF — Determinazione a contrarre del Capo Compartimento n. 23984 del 24.6.2015.

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Services

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/413512-2015
mailto:anas.sardegna@postacert.stradeanas.it?subject=TED
http://www.stradeanas.it
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Catégorie de services nº 12: Services d'architecture; services d'ingénierie et services intégrés 
d'ingénierie; services d'aménagement urbain et d'architecture paysagère; services connexes 
de consultations scientifiques et techniques; services d'essais et d'analyses techniques
Code NUTS ITG2A Ogliastra

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information sur l'accord-cadre

Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
Servizi: affidamento servizi professionali coordinatore per l'esecuzione dei lavori ai sensi degli 
art. 89 e 92 del D.Lgs. 81/2008 relativo SS 125 — tronco Tertenia-San Priamo — 1° lotto 1° 
stralcio dal km 0+000 al km 5+665.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
71200000 Services d'architecture

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Lots
Ce marché est divisé en lots: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Étendue du marché

Quantité ou étendue globale
352 520,07 EUR.
Valeur estimée hors TVA: 352 520,07 EUR

Information sur les options
Options: non

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
Durée en mois: 23 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions liées au marché

Cautionnement et garanties exigés
L'offerta deve essere corredata dalla garanzia provvisoria di cui all'art. 75 del D.Lgs. n. 163
/2006, pari almeno al 2 % (due per cento) dell'importo a base di gara, costituita secondo le 
modalità specificate nel disciplinare di gara.
Al fine della stipulazione del contratto l'aggiudicatario dovrà produrre l'assicurazione di 
responsabilità civile professionale per rischi derivanti dallo svolgimento delle attività di propria 
competenza ex art. 10 comma 5 del D.P.R. 207/2010 e la cauzione definitiva come da 
disciplinare di gara.
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Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent
A valere sulla commessa CANO000093.ES.01 l'appalto è bandito con riserva di 
aggiudicazione.
Pagamenti: come da Capitolato.

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché
Sono ammessi alla gara i concorrenti di cui all'art. 90 del D.Lgs. 163/2006, costituiti ai sensi 
degli artt. 252, 253, 254, 255 e 256 del D.P.R. n. 207/2010 s.m.i., nonché concorrenti con 
sede in altri stati membri dell'Unione Europea alle condizioni di cui all'art. 47 del D.Lgs. 163
/2006 s.m.i. e 62 del D.P.R. 207/2010 s.m.i.

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: I concorrenti devono documentare, con le 
modalità specificate nel Disciplinare di gara, il possesso dei requisiti di cui all'art. 38 del D.Lgs. 
n. 163/2006 e l'iscrizione ad Albi speciali ,al registro della camera di commercio, industria, 
artigianato e agricoltura, nonché gli ulteriori requisiti richiesti dallo stesso Disciplinare di gara 
ex art. 39 del D.Lgs. 163/2006.
Nel caso di concorrente stabilito in altro Stato membro dell'Unione Europea, di essere iscritto 
nei registri professionali e commerciali di cui all'art. 39 del D.Lgs. n. 163/2006.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des conditions: Requisiti di cui al Disciplinare di gara, nonché di 
qualificazione in conformità all'art. 263 del D.P.R. n. 207/2010.
Resta salva la facoltà di fare ricorso all'istituto dell'avvalimento come disciplinato dall'art. 49 
del D.Lgs. n. 163/2006.
Ai sensi dell'art. 47 e 39 del D.Lgs. n. 163/2006, i concorrenti stabiliti in altri stati aderenti 
all'Unione Europea devono possedere i requisiti previsti dal D.P.R. 207/2010 accertati, in base 
alla documentazione prodotta secondo le norme vigenti nei rispettivi paesi.
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): A) un fatturato globale per i servizi di cui 
all'art. 252 del D.P.R. 207/2010 (2011, 2012, 2013, 2014, 2015), non inferiore a due volte 
l'importo a base d'asta;
(NB. Il requisito potrà essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 
163/2006)
b) Di avere espletato negli ultimi dieci anni (gennaio 2006 - dicembre 2015) servizi di cui all'art. 
252 del D.P.R. 207/2010 e nello specifico progettazione, direzione lavori, coordinamento di 
sicurezza in fase di progettazione e coordinamento di sicurezza in fase di esecuzione (con 
esclusione di collaudo) relativi a lavori appartenenti ad ognuna delle classi e categorie dei 
lavori cui si riferiscono i servizi da affidare, per un importo globale per ogni classe e categoria 
non inferiore a una volta il corrispondente importo stimato dei lavori a cui si riferisce la 
prestazione. Si specifica che ai sensi della Determinazione n. 4 ANAC del 25.2.2015 punto 1 
non sono ammesse attività di supporto, assistenza e consulenza ai servizi di cui all'art. 252 
(come sopra specificati) del D.P.R. 207/2010.
(NB. Il requisito potrà essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 
163/2006);
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c) Di avere svolto negli ultimi 10 anni (gennaio 2006 - dicembre 2015) 2 servizi di cui all'art. 
252 del D.P.R. 207/2010 e nello specifico progettazione, direzione lavori, coordinamento di 
sicurezza in fase di progettazione e coordinamento di sicurezza in fase di esecuzione (con 
esclusione di collaudo) relativi a lavori appartenenti ad ognuna delle classi e categorie dei 
lavori cui si riferiscono i servizi da affidare, per un importo totale di lavori per ogni classe e 
categoria non inferiore a 0,80 volte il corrispondente importo stimato dei lavori a cui si riferisce 
la prestazione;
Si specifica che ai sensi della Determinazione n. 4 ANAC del 25.2.2015 punto 1 non sono 
ammesse attività di supporto, assistenza e consulenza ai servizi di cui all'art. 252 (come sopra 
specificati) del D.P.R. 207/2010.
d) Il numero medio annuo del personale tecnico utilizzato negli ultimi tre anni (così come 
previsto ex art. 263 comma 1 lett. D) del D.P.R. 207/2010) non inferiore a una volta le unità 
stimate da questa Stazione Appaltante per l'espletamento dell'incarico (NB. Il requisito potrà 
essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 163/2006).
si specifica che il numero delle unità stimate per l'espletamento dell'incarico è pari a 1.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des conditions:
a) Un fatturato globale per i servizi di cui all'art. 252 del D.P.R. 207/2010 (2011, 2012, 2013, 
2014, 2015), non inferiore a 2 volte l'importo a base d'asta.
(NB. Il requisito potrà essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 
163/2006)
b) Di avere espletato negli ultimi dieci anni (gennaio 2006 — dicembre 2015) servizi di cui 
all'art. 252 del D.P.R. 207/2010 e nello specifico progettazione, direzione lavori, 
coordinamento di sicurezza in fase di progettazione e coordinamento di sicurezza in fase di 
esecuzione (con esclusione di collaudo) relativi a lavori appartenenti ad ognuna delle classi e 
categorie dei lavori cui si riferiscono i servizi da affidare, per un importo globale per ogni 
classe e categoria non inferiore a una volta il corrispondente importo stimato dei lavori a cui si 
riferisce la prestazione. Si specifica che ai sensi della Determinazione n. 4 ANAC del 
25.2.2015 punto 1 non sono ammesse attività di supporto, assistenza e consulenza ai servizi 
di cui all'art. 252 (come sopra specificati) del D.P.R. 207/2010.
(NB. Il requisito potrà essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 
163/2006).
c) Di avere svolto negli ultimi 10 anni (gennaio 2006 - dicembre 2015) 2 servizi di cui all'art. 
252 del D.P.R. 207/2010 e nello specifico progettazione, direzione lavori, coordinamento di 
sicurezza in fase di progettazione e coordinamento di sicurezza in fase di esecuzione (con 
esclusione di collaudo) relativi a lavori appartenenti ad ognuna delle classi e categorie dei 
lavori cui si riferiscono i servizi da affidare, per un importo totale di lavori per ogni classe e 
categoria non inferiore a 0,80 volte il corrispondente importo stimato dei lavori a cui si riferisce 
la prestazione.
Si specifica che ai sensi della Determinazione n. 4 ANAC del 25.2.2015 punto 1 non sono 
ammesse attività di supporto, assistenza e consulenza ai servizi di cui all'art. 252 (come sopra 
specificati) del D.P.R. 207/2010.
d) Il numero medio annuo del personale tecnico utilizzato negli ultimi 3 anni (così come 
previsto ex art. 263 comma 1 lett. D) del D.P.R. 207/2010) non inferiore a una volta le unità 
stimate da questa Stazione Appaltante per l'espletamento dell'incarico (NB. Il requisito potrà 
essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 163/2006)
Si specifica che il numero delle unità stimate per l'espletamento dell'incarico è pari a 1.
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s):



413512-2015 Page 5/7

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

a) Un fatturato globale per i servizi di cui all'art. 252 del D.P.R. 207/2010 (2011, 2012, 2013, 
2014, 2015), non inferiore a due volte l'importo a base d'asta;
(NB. Il requisito potrà essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 
163/2006)
b) di avere espletato negli ultimi dieci anni (gennaio 2006 - dicembre 2015) servizi di cui all'art. 
252 del D.P.R. 207/2010 e nello specifico progettazione, direzione lavori, coordinamento di 
sicurezza in fase di progettazione e coordinamento di sicurezza in fase di esecuzione (con 
esclusione di collaudo) relativi a lavori appartenenti ad ognuna delle classi e categorie dei 
lavori cui si riferiscono i servizi da affidare, per un importo globale per ogni classe e categoria 
non inferiore a una volta il corrispondente importo stimato dei lavori a cui si riferisce la 
prestazione. Si specifica che ai sensi della Determinazione n. 4 ANAC del 25.2.2015 punto 1 
non sono ammesse attività di supporto, assistenza e consulenza ai servizi di cui all'art. 252 
(come sopra specificati) del D.P.R. 207/2010.
(NB. Il requisito potrà essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 
163/2006);
c) di avere svolto negli ultimi 10 anni (gennaio 2006 - dicembre 2015) 2 servizi di cui all'art. 
252 del D.P.R. 207/2010 e nello specifico progettazione, direzione lavori, coordinamento di 
sicurezza in fase di progettazione e coordinamento di sicurezza in fase di esecuzione (con 
esclusione di collaudo) relativi a lavori appartenenti ad ognuna delle classi e categorie dei 
lavori cui si riferiscono i servizi da affidare, per un importo totale di lavori per ogni classe e 
categoria non inferiore a 0,80 volte il corrispondente importo stimato dei lavori a cui si riferisce 
la prestazione;
Si specifica che ai sensi della Determinazione n. 4 ANAC del 25.2.2015 punto 1 non sono 
ammesse attività di supporto, assistenza e consulenza ai servizi di cui all'art. 252 (come sopra 
specificati) del D.P.R. 207/2010.
d) Il numero medio annuo del personale tecnico utilizzato negli ultimi 3 anni (così come 
previsto ex art. 263 comma 1 lett. D) del D.P.R. 207/2010) non inferiore a una volta le unità 
stimate da questa Stazione Appaltante per l'espletamento dell'incarico (NB. Il requisito potrà 
essere anche soddisfatto ai sensi dall'art. 253, comma 15-bis, del D.Lgs. 163/2006)
Si specifica che il numero delle unità stimate per l'espletamento dell'incarico è pari a 1.

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession
La prestation est réservée à une profession déterminée: oui

Références des dispositions législatives, réglementaires ou administratives applicables: Il 
ruolo di coordinatore per la sicurezza in fase di esecuzione deve essere svolto da una singola 
persona fisica personalmente responsabile e nominativamente indicato in sede di 
presentazione dell'offerta, il quale produrrà all'uopo apposita dichiarazione di possesso dei 
requisiti.
In caso di RTP le quote riguarderanno solo ed esclusivamente attività di supporto e /o 
collaborazione e serviranno per la dimostrazione del possesso dei requisiti ex art. 263 del D.P.
R. 207/2010 lett. A, B, D.
Indipendentemente dalla natura giuridica del concorrente, l'incarico oggetto di appalto, dovrà 
essere espletato da un professionista iscritto negli appositi Albi previsti dai vigenti ordinamenti 
professionali, o normativa equivalente per concorrenti stabiliti in altri Paesi UE, personalmente 
responsabili e nominativamente indicati in sede di presentazione dell'offerta, con la 
specificazione delle rispettive qualificazioni professionali.
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In particolare, il soggetto incaricato dovrà essere in possesso dei requisiti di cui all'art. 98 del 
D.Lgs. 81/08 e s.m.i.

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché: oui

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouvert

Informations sur les limites concernant le nombre de candidats invités à participer

Informations sur la réduction du nombre de solutions ou d'offres durant la négociation 
ou le dialogue

Critères d’attribution

Critères d’attribution
Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants 
Critères énoncés ci-dessous
1. A. adeguatezza dell'offerta secondo quanto stabilito dal comma 1 lett. B punto 1 dell'art. 266 
del D.P.R. 207/2010 fattore ponderale 30.  30Pondération
2. B. caratteristiche metodologiche e qualitative dell'offerta desunte dalla illustrazione delle 
modalità di svolgimento delle prestazioni oggetto dell'incarico fattore ponderale 40. 

 40Pondération
3. C. ribasso percentuale fattore ponderale 30.  30Pondération

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif

Numéro de référence attribué au dossier par le pouvoir adjudicateur
CALAV045-15_19S2015

Publication antérieure relative à la présente procédure
non

Conditions d'obtention du cahier des charges et de documents complémentaires ou du 
document descriptif
Date limite pour la réception des demandes de documents ou pour l'accès aux documents: 
24.3.2016 - 12:00
Documents payants: non

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
4.4.2016 - 12:00

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés
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Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
lituanien.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 360 ( )à compter de la date limite de réception des offres

Modalités d’ouverture des offres
Date: 5.4.2016 - 10:00
Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: oui
Informations sur les personnes autorisées et les modalités d'ouverture: Chiunque può 
presenziare allo svolgimento della gara, ma soltanto i titolari o i legali rappresentanti dei 
concorrenti, o persone munite di procura dei medesimi, potranno effettuare dichiarazioni a 
verbale.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: TAR Sardegna

: ItaliePays

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: Entro 30 giorni dalla pubblicazione 
o dalla notifica o dalla conoscenza certa con altra forma dell'atto da impugnare.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours

Date d’envoi du présent avis
19.11.2015


